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Особенностью третьего издания
явилось то, что какая-то небольшая

часть его тиража появилась 
с рисунками 

неизвестного художника.























В 4-ом издании
«Конька-Горбунка», 

вышедшем в 1856 году, 
иллюстрации были

выполнены 
художником-графиком 

Р. К. Жуковским
и гравёром 

Л. А. Серяковым.



Редкое 11-е издание 1883 года сказки 
"Конек-горбунок", выпущенное 

типографией Демакова в С-Петербурге, с 
иллюстрациями К. Жуковского и Л. 

Серякова из коллекции Суровежина 
принадлежит Ишимскому музейному 

комплексу им. П.П. Ершова. В книге семь 
иллюстраций и портрет Павла Петровича 

Ершова. 









19-е издание, выпущенное
в 1902 году типографией журнала 

«Искусство и художественная 
промышленность» 

в С-Петербурге,  иллюстрировано известной 
художницей эпохи 
Серебряного века

Еленой  Самокиш-Судковской. Книга 
содержит 47 рисунков художницы.



Е. Самокиш-Судковская (1862-1924) 
виртуозно владела различными техниками 

изобразительного искусства.Иллюстрировала книги, 
в том числе детские. Её работы выставлялись 

вместе с полотнами мэтров русского искусства
Верещагина, Шишкина, Репина.



Редкое 23-е издание сказки 1909 г. 
из собрания  Суровежина 

с иллюстрациями Самокиш-Судковской  составляет 
наиболее ценную часть коллекции изданий «Конька-

Горбунка» Ишимского 
музейного комплекса им. П.П. Ершова.  В книге более 

двадцати черно-белых рисунков Елены Самокиш-
Судковской  в стиле модерн. Некоторые из них 

иллюминированы, некоторые оформлены 
замысловатым орнаментом, передающим дух времени 

рубежа 19-20 веков. 











История иллюстрирования 
сказки "Конёк-Горбунок" П. 
Ершова демонстрирует 
эволюцию художественных 
подходов и стилей, отражая 
изменения в культурных и 
технологических контекстах. 



От первых иллюстраций, 
выполненных анонимным 

художником, до классических работ 
Рудольфа Жуковского и Лаврентия 
Серякова, а также модернистских 
интерпретаций Елены Самокиш-

Судковской, каждый этап 
иллюстрирования обогащал 

восприятие сказки, добавляя новые 
визуальные измерения. 



Эти иллюстрации не только 
сопровождали текст, но и 

становились 
самостоятельными 

произведениями искусства, 
способными передать дух 

времени и культурные 
тенденции.



Таким образом, иллюстрированная история "Конька-Горбунка" является 
неотъемлемой частью его литературного наследия, подчеркивая 
значимость визуального искусства в передаче и интерпретации 

литературных произведений.



Спасибо за внимание
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